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Vocabulaire  

 

Islam : les mots pour le dire ... et pour le comprendre 

 

 

Les personnes et les rôles 

 

Ansâr (litt. aide, partisan). 

Historiquement, ce sont les tribus arabes de Médine qui accueillent et aident le Prophète pour 

faire triompher le message de l’islam. Dans un contexte tribal, aide signifie surtout la défense 

militaire et le partage des biens avec autrui. Ce terme est fort usité aujourd’hui dans l’islamisme, 

plus particulièrement dans le salafisme pour désigner des groupes qui se qualifient dans leur 

action comme les « aides » de l’islam ou de la charia. Il y a dans le sens moderne du terme une 

connotation de partisans où une économie de guerre est prise pour essentielle à la lutte. Par 

exemple, en Syrie et en Iraq, un des groupes islamistes djihadistes se nomme Ansâr al-Islam.  

En Lybie et en Tunisie, une organisation similaire s’intitule Ansâr al-charia, avec des structures 

différentes et une allégeance à Al-Qaïda. (FD) 

 

                                                 
 Ce vocabulaire entend proposer une explication des principaux termes associés à la religion musulmane qui s’avèrent particulièrement 

pertinents pour comprendre les réalités contemporaines de l’islam. Ces mots du vocabulaire de l’islam sont avant tout relatifs à sa doctrine et 

à ses systèmes de pensée. Cette liste se veut évolutive et sera progressivement complétée en tenant compte également de l’évolution de la 

pensée musulmane. La présentation des notices entend d’ailleurs mettre l’accent sur les débats en cours, car la doctrine n’est pas figée et prend 

des accents différents et nouveaux au fil du temps.  

La rédaction de ces notices se base sur des sources primaires et secondaires de la pensée musulmane. Il ne s’agit pas d’un vocabulaire relatif à 

des personnes ou à des organisations spécifiques. Pour ce type d’informations, nous renvoyons le lecteur à d’autres sources.  

Le vocabulaire repris ici s’adresse avant tout à des personnes qui s’intéressent à l’islam contemporain pour des raisons personnelles ou 

professionnelles. On pense notamment aux journalistes, aux enseignants, aux étudiants, aux travailleurs sociaux et aux politiciens. 

Les notices sont rédigées et relues par les membres du CISMOC, une équipe pluridisciplinaire. Le comité de rédaction est composé des 

personnes suivantes : Abdessamad Belhaj (AB), Felice Dassetto (FD), Ghaliya Djelloul (GD), Naïma El Makrini (NEM) et Brigitte Maréchal 

(BM).   

 

 


